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880. 

Na osnovu �lana 32 stav 5 Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“, broj 28/11), 
Ministarstvo zdravlja, donijelo je 

P R A V I L N I K   
O SADRŽINI I OBRASCU POSEBNE DOZVOLE 

ZA UVOZ, IZVOZ I TRANZIT DROGA 
 

 
�lan 1 

 
Sadržina i obrazac posebne dozvole za uvoz, izvoz ili tranzit droga propisuje se ovim pravilnikom. 
 

�lan 2 
 

Dozvola za uvoz, izvoz ili tranzit droga koju izdaje Agencija za ljekove i medicinska sredstva (u daljem tekstu: 
Agencija) štampa se na obrascu formata A4, na crnogorskom i engleskom jeziku.  

 
�lan 3 

 
Dozvola za uvoz droga iz �lana 2 ovog pravilnika sadrži: 
 
- broj dozvole; 
- naziv i adresu uvoznika; 
- naziv droge ili preparata (farmaceutski oblik, ja�ina), me�unarodni nezašti�eni naziv droge (INN), koli�inu 

pakovanja, sadržaj (%), ukupnu koli�inu droge i broj serije; 
- naziv  izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga;  
- naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga;  
- naziv grani�nog prelaza pri ulasku u Crnu Goru; 
- naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava); 
- na�in prevoza droga i podatke o transportnom sredstvu;  
- druge podatke od zna�aja za postupak uvoza; 
-  rok važenja dozvole; 
-  mjesto i datum izdavanja dozvole, pe�at Agencije i potpis direktora; 
- NAPOMENA. 

 
�lan 4 

 
Dozvola za izvoz droga iz �lana 2 ovog pravilnika sadrži: 

- broj dozvole; 
- naziv i adresu izvoznika; 
- naziv droge ili preparata (farmaceutski oblik, ja�ina), me�unarodni nezašti�eni naziv droge (INN), koli�inu 

pakovanja, sadržaj (%), ukupnu koli�inu droge i broj serije; 
- naziv uvoznika i naziv države u koju se uvozi droga;  
- broj i datum dozvole za uvoz  izdate od nadležnog organa države u koju se uvozi droga, sa nazivom organa 

koji je izdao; 
- naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga;  
- naziv grani�nog prelaza pri izlasku iz Crne Gore; 
- naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava); 
-  na�in prevoza droga i podatke o transportnom sredstvu; 
- druge podatke od zna�aja za postupak izvoza; 
-  rok važenja dozvole;  
-  mjesto i datum izdavanja dozvole, pe�at Agencije i potpis direktora; 
- NAPOMENA. 

 
�lan 5 

 
Dozvola za tranzit droga iz �lana 2 ovog pravilnika sadrži: 
- broj dozvole; 
- naziv pravnog lica koje vrši tranzit droge;  
- naziv droge ili preparata (farmaceutski oblik, ja�ina), me�unarodni nezašti�eni naziv droge (INN), koli�inu 

pakovanja, sadržaj (%), ukupnu koli�inu droge i broj serije; 
- naziv izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga;  
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- broj i datum dozvole za izvoz droga izdate od nadležnog organa države iz koje se izvozi droga, sa nazivom 
organa koji je izdao; 

- naziv uvoznika i naziv države u koju se uvozi droga;  
- broj i datum dozvole za uvoz droga  izdate od nadležnog organa države u koju se uvozi droga, sa nazivom 

organa koji je izdao; 
- naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga;  
- naziv grani�nog prelaza pri ulasku u Crnu Goru; 
-  naziv grani�nog prelaza pri izlasku iz Crne Gore; 
-  na�in prevoza droga i podatke o transportnom sredstvu; 
- druge podatke od zna�aja za postupak tranzita; 
-  rok važenja dozvole; 
-  mjesto i datum izdavanja dozvole, pe�at Agencije i potpis direktora; 
- NAPOMENA. 

 
�lan 6 

 
Dozvola za uvoz droga u smislu �l. 24 i 25  Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga   koju izdaje organ 

državne uprave nadležan za poslove zdravlja (u daljem tekstu: Ministarstvo) štampa se  na obrascu formata A4, na 
crnogorskom i engleskom jeziku. 
 

�lan 7 
 
Dozvola za uvoz droga iz �lana 6 ovog pravilnika sadrži: 
- broj dozvole; 
- broj i datum zahtjeva; 

- naziv i adresu  uvoznika; 
- naziv droge ili preparata (farmaceutski oblik, ja�ina), me�unarodni nezašti�eni naziv droge (INN), 

koli�inu pakovanja, sadržaj (%), ukupnu koli�inu droge i broj serije; 
- naziv izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga;  
- naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga;  
- naziv grani�nog prelaza pri ulasku u Crnu Goru; 
- naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava); 
- na�in prevoza droga i podatke o transportnom sredstvu;  
- druge podatke od zna�aja za postupak uvoza; 
-  rok važenja dozvole;  
- djelovodni broj dozvole, mjesto i datum izdavanja dozvole, pe�at Ministarstva i potpis ministra;  
- NAPOMENA.  

 
�lan 8 

 
Sadržina dozvola iz �l. 3, 4, 5 i 7 ovog pravilnika data je na obrascima br. 1 do 4 i �ine njegov sastavni dio. 

 
�lan 9 

   
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“. 
 
Broj:  03-2167/3 
Podgorica, 27. jula 2012. godine 

 
Ministar, 

Doc.dr Miodrag Radunovi�, s.r. 
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Obrazac br. 1 
  Template No  1 

 

                                                                                                                
CRNA GORA  
MONTENEGRO 
Agencija za ljekove i medicinska sredstva 
Agency for Medicines and Medical Devices 
 

Na osnovu �lana 32 stav 1 Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“,broj 28/11),  Agencija 
za ljekove i medicinska sredstva  izdaje  
 Under article 32 paragraph 1 of the Law on Prevention of Narcotic Drugs Abusing („Offical Gazette of MNE“, 
No 28/11), Agency for Medicines and Medical Devices issues 

 
DOZVOLU  ZA UVOZ DROGA  

Import Authorization 
 

broj dozvole 
autorization�number�

 

naziv i adresa uvoznika 
name�and�address�and�country�of�importer�

 

naziv droge ili 
preparata 
(farmaceutski oblik, 
ja�ina) 
name of drugs or 
preparation 
(name, 
pharmaceutical 
form, strength)  

me�unarodni 
nezašti�eni naziv  
droge (INN) 
international 
nonproprietary 
name of drug 

 

koli�ina 
pakovanja 
package 
quantity 
 
 
 
 
 

sadržaj 
     (%) 
content 
     (%) 
 
 

ukupna koli�ina  droge  
total content of drugs 

 

broj serije 
batch no 

      

naziv izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga  
name and country of exporter 

 

naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga  
name and country of manufacturer 

 

naziv grani�nog prelaza pri ulasku u Crnu Goru 
point of entry into Montenegro 

 

naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava) 
name of the customs clearance (customs office) 

 

na�in prevoza droga i podaci o transportnom sredstvu 
mode of transport of drugs and data on transport vehicle 

 

drugi podaci od zna�aja za postupak uvoza 
other data relevant to the import 

 

rok važenja dozvole 
valid through 

 

                                                        
mjesto i datum 
place and date 

        MP                                                           D I R E K T O R 
        LS                                                            D I R E C T O R 

                                                     ---------------------------------- 
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NAPOMENA:  

 
1) uvoz droge se mora izvršiti jednovremeno, u roku odre�enom u dozvoli; 

2) uvoznik je dužan da, u roku od 15 dana od dana izvršenog uvoza, obavijesti Agenciju o koli�ini uvezene 
droge; 

3) ukoliko se ne izvrši uvoz droge u roku odre�enom u dozvoli za uvoz droge uvoznik je dužan da o tome 
obavijesti Agenciju i da vrati sve primjerke dozvole za uvoz droge koje posjeduje, u roku od 15 dana od dana 
prestanka važenja dozvole za uvoz droge. 

 
 
 
 

      NOTE: 

1)     Import of drugs must be performed simultaneously, within a period specified in the authorization; 

2)     The importer must inform the Agency on the amount of imported drugs within 15 days following the import. 

3)      If the import is not performed within the period specified in the import authorization, the importer must inform 
the Agency about it and return all copies of the authorization within 15 days of the expiry of the drugs import 
authorization.  
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            Obrazac br. 2 
  Template No  2 

                                                                                                                
CRNA GORA  
MONTENEGRO 
Agencija za ljekove i medicinska sredstva 
Agency for Medicines and Medical Devices 
 

Na osnovu �lana 32 stav 1 Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“,broj 28/11), Agencija 
za ljekove i medicinska sredstva izdaje  
 Under article 32 paragraph 1 of the Law on Prevention of Narcotic Drugs Abusing („Offical Gazette of MNE“, 
No 28/11), Agency for Medicines and Medical Devices issues 

 
DOZVOLU  ZA IZVOZ DROGA  

Export Authorization 
 

broj dozvole 
authorization number 

 

naziv i adresa izvoznika 
name, address and country of exporter 

 

naziv droge ili 
preparata 
(farmaceutski oblik, 
ja�ina) 
name of drugs or 
preparation 
(name, 
pharmaceutical 
form, strength) 

me�unarodni 
nezašti�eni naziv  
droge (INN) 
international 
nonproprietary 
name of drug 

 

koli�ina 
pakovanja 
package 
quantity 
 
 
 

sadržaj 
     (%) 
content 
     (%) 
 
 
 
 

ukupna koli�ina  droge  
total content of drugs 

 

 

broj serije 
batch no 

      
naziv uvoznika i naziv države u koju se uvozi droga 
name and country  of importer 

 

broj i datum dozvole za uvoz  izdate od nadležnog organa 
države u koju se uvozi droga, sa nazivom organa koji je izdao 
number�and�date�of�import�authorization�issued�by�the�competent�
authority�of�the�country�into�which�the�drugs�is�imported,�with�the�
name�of�the�authority�that�issued�the�import�authorization 

 

naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga 
name and country of manufacturer 

 

naziv grani�nog prelaza pri izlasku iz Crne Gore 
point of exit from Montenegro  

 

naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava) 
name of the customs clearance (customs office) 

 

na�in prevoza droga i podaci o transportnom sredstvu 
mode of transport of drugs and data on transport vehicle 

 

drugi podaci od zna�aja za postupak izvoza 
other data relevant to the import 

 

rok važenja dozvole 
valid through: 

 

 
mjesto i datum 
place and date 

  MP                        D I R E K T O R 
           LS                                      D I R E C T O R 

                                                         ---------------------------------- 
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NAPOMENA:  
 

1) izvoz droga se mora izvršiti jednovremeno, u roku odre�enom u dozvoli; 

2) izvoznik je dužan da u roku od 15 dana od dana izvršenog izvoza, obavijesti  Agenciju o koli�ini izvezene 
droge;  

3) ukoliko se ne izvrši izvoz droge u roku odre�enom u dozvoli za izvoz droge izvoznik je dužan da o tome 
obavijesti Agenciju i da vrati sve primjerke dozvole za izvoz droge koje posjeduje, u roku od 15 dana od dana 
prestanka važenja dozvole za izvoz droge. 

 
 
 
 

NOTE: 
 
1)     Export of drugs must be performed simultaneously, within a period specified in the authorisation; 

2)     The exporter must inform the Agency on the amount of exported drugs within 15 days following the export. 

3)     If the export is not performed within the period specified in the export authorisation, the exporter must inform 
the Agency about it and return all copies of the authorisation within 15 days of the expiry of the drugs export 
authorisation.  
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                                                                        Obrazac br. 3 
  Template No  3 

 

                                                                                                                
CRNA GORA  
MONTENEGRO 
Agencija za ljekove i medicinska sredstva 
Agency for Medicines and Medical Devices 
 
 

Na osnovu �lana 32 stav 1 Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“,broj 28/11), Agencija 
za ljekove i medicinska sredstva  izdaje  

 
Under article 32 paragraph 1 of the Law on Prevention of Narcotic Drugs Abusing („Offical Gazette of MNE“, 

No 28/11), Agency for Medicines and Medical Devices issues 
 
 

DOZVOLU  ZA TRANZIT DROGA  
    Drugs transit autorisation 

 
broj dozvole 
autorization number  

 

 
naziv pravnog lica koje vrši tranzit droge 
name of legal entity performing drugs transit 

 

naziv droge ili 
preparata 
(farmaceutski oblik, 
ja�ina) 
name of drugs or 
preparation 
(name, 
pharmaceutical 
form, strength) 

me�unarodni 
nezašti�eni naziv  
droge (INN) 
international 
nonproprietary 
name of drug 
 

 

 

koli�ina 
pakovanja 
package 
quantity 
 
 
 
 
 
 
 

Sadržaj 
     (%) 
content 
     (%) 
 
 
 
 
 
 
 
 

ukupna koli�ina  droge  
total content of drugs 

 

 

 

broj serije 
batch no 

      

naziv izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga 
name and country  of exporter 

 

broj i datum dozvole za izvoz droga izdate od nadležnog 
organa države iz koje se izvozi droga, sa nazivom organa koji 
je izdao 
number and date of export authorization issued by the 
competent authority of the country from which the drugs is 
exported, with the name of the authority that issued the 
export authorization 

 

naziv uvoznika i naziv države u koju se uvozi droga 
name and country  of importer 
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broj i datum dozvole za uvoz droga  izdate od nadležnog 
organa države u koju se uvozi droga, sa nazivom organa koji 
je izdao 
number and date of import authorization issued by the 
competent authority of the country into which the drugs is 
imported, with the name of the authority that issued the 
import authorization 

 

naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga 
name and country of manufacturer 

 

naziv grani�nog  prelaza  pri ulasku u Crnu Goru  
point of entry into Montenegro 

 

naziv grani�nog prelaza pri izlasku iz Crne Gore 
point of exit from Montenegro 

 

na�in prevoza droga i podaci o transportnom sredstvu  
mode of transport of drugs and date on the transport vehicle 

 

drugi podaci od zna�aja za postupak tranzita 
other data relevant to the transit 

 

rok važenja dozvole 
valid through:  

 

 
 
mjesto i datum 
 place and date                                            
 

MP                                D I R E K T O R 
                     LS                                 D I R E C T O R 

                                                         ---------------------------------- 
 

NAPOMENA:  
 

1) tranzit droga se mora izvršiti do odredišta koje je dato na dozvoli za izvoz droga;  
2) pravno lice koje vrši tranzit droga dužno je da obezbijedi da se osobine droga ne�e promijeniti tokom tranzita 
niti �e biti stavjene pod uticaj koji bi mogao da promijeni njihove osobine; 
3) pravno lice koje vrši tranzit droga dužno je da obezbijedi da originalno pakovanje droga i pe�at ne budu 
promijenjeni. 
 
 
NOTE: 
 
1) The transit of drugs must be performed to a destination that was given in the drugs export authorization; 
2) Legal entity performing drugs transit is required to ensure that the properties of drugs will not be altered in 
transit and that the drugs will not be put under the influence that could alter their properties; 
3) Legal entity performing drugs is required to ensure that the original package and seal of drugs are not altered.  
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Obrazac br. 4 

  Template No  4 
 

 
CRNA GORA 

MONTENEGRO 
Ministarstvo zdravlja 

                                                 Ministry of Health 
 
 

 
Na osnovu �lana 32 stav 2 Zakona o sprje�avanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“,broj 28/11), 

Ministarstvo zdravlja izdaje  
Under article 32 paragraph 2 of the Law on Prevention of Narcotic Drugs Abusing („Offical Gazette of MNE“, 

No 28/11), Ministry of Health issues 
 
 

 
DOZVOLU  ZA UVOZ DROGA  

Import Authorization 
 

 
broj dozvole  
autorization number 

 

broj i datum zahtjeva 
number and date of authorization application  

 

 
naziv i adresa   uvoznika 
name and adress of importer 

 

naziv droge ili 
preparata 
(farmaceutski oblik, 
ja�ina) 
name of drugs or 
preparation 
(name, 
pharmaceutical 
form, strength) 

me�unarodni 
nezašti�eni naziv  
droge (INN) 
international 
nonproprietary 
name of drug 
 

 

 

 

koli�ina 
pakovanja 
package 
quantity 
 
 
 
 
 
 
 

sadržaj 
     (%) 
content 
     (%) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ukupna koli�ina  droge  
total content of drugs 

 

 

 

broj serije 
batch no 

      

naziv izvoznika i naziv države iz koje se izvozi droga 
name and country  of exporter 

 

naziv proizvo�a�a i naziv države u kojoj se proizvodi droga 
name and country of manufacturer 

 

naziv grani�nog prelaza pri ulasku u Crnu Goru 
point of entry into Montenegro 

 

naziv mjesta carinjenja (carinarnica - carinska ispostava) 
name of customs clearance (clearance office) 
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na�in prevoza droga i podaci o transportnom sredstvu 
mode of transport of drugs and data on the transport vehicle 

 

drugi podaci od zna�aja za postupak uvoza 
other data relevant to the import 

 

rok važenja dozvole 
valid through:  

 

 

djelovodni broj dozvole 
mjesto i datum 
authorization reference number 
place and date 
                                                        
 
 
                                                                                          MP                                                  M I N I S T A R 
                                                                                          LS                                                 M I N I S T E R  

                                                         ---------------------------------- 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NAPOMENA:  
 
1)     uvoz droge se mora izvršiti jednovremeno, u roku odre�enom u dozvoli; 

2)    uvoznik je dužan da, u roku od 15 dana od dana izvršenog uvoza, obavijesti Ministarstvo o koli�ini uvezene 
droge; 

3)   ukoliko se ne izvrši uvoz droge u roku odre�enom u dozvoli za uvoz droge uvoznik je dužan da o tome 
obavijesti Ministarstvo i da vrati sve primjerke dozvole za uvoz droge koje posjeduje, u roku od 15 dana od 
dana prestanka važenja dozvole za uvoz droge. 

   

 

 

     NOTE: 

 

1)    Import of drugs must be performed simultaneously, within a period specified in the authorization; 

2)    The importer must inform the Ministry of Health on the amount of imported drugs within 15 days following the 
import. 

3)    If the import is not performed within the period specified in the import authorization, the importer must inform 
the the Ministry of Health about it and return all copies of the authorization within 15 days of the expiry of the 
drugs import authorization.  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


